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Wirh Industrie Service GmbH & Co. KG » Dritlberg - D-97980 Bad Mergentheim D E LlVE RY N OIT E
Magna PT S.p.A. |
VIA DEI CICLAMINI 4 (§026286 Delivery Number | 85037636
70026 MODUGNO BA 2e8 Ship to ll:arty | :ggiggg
ITALY 56247 SoldtoParty '-
Delivery Note Date \ 04.03.2020
Z‘:r/ Ll g Print Date {  05,03.2020
Shipping Type | 80
Shipping Point t  Central store
Page ‘ 112
: Your Sales Representative
KU EH N E ”1!' M AG E L S.r.h David Kommer | i
ACCETTAZIONE MERCE M 0170 633-6881 ]
. T 07931 91-2518
quantith dichizrata: foos0 F 07931 91-4679 ]
Quanfita effectiva: E david kommer@wuerth-industrie.com
Tipo Imballaggic: .
uantita imballe A Your Contact In Bad Mergentheim
gonformité alle schede :1-1::11:‘?%0;> @ Stephanie Kéhler
lo: (0% 20 T 07931 91 2448 .
oata contols 40 F 0793181 4679
Fidtia £ stephanie.koehler@wuerth-
Industrie.com
Dear Sir or Madam:___
ha Al = et g T w e ~ S — e
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249 ) a4
Your Data Our Data ’
Your Purchase Ord 550004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Crder 30420006
Date 04.03.2020
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kﬁh{ler £
Line item No. PU* CoO Quantity Internal Data:
Ord. itemn Item Desecripticn Cust. Tariff Code Weight i
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181595 416 KG

AJSCR-PANHD-8,8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305687716

Customer ltem Number 9009031212

|
1
I
l
!
|
i
i
No. of Packages 1 1
1
¥

Total Weight 44.5 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. »
Shipping Point i v

WKL2 |

* PU = Pack unit

Wirth Induslrie Service @mbH & Co. KG - 97880 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuserth-indusirie.com - www.wuerth-Industrie.com
Addrass: Drilberg - 87980 Bad Mergenthelm - Headquarier in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768 !
Unlimited pariner: Wirth Induslrie Service Verwaltungs-Gmbi, 74650 KGnzelsau, county court Stutigart HRB 590633

Managing Direclors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Olio, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on fhis document 85037636 marked
in column CoO with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin goveming preferential trade with

-1S,No, L

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE
-DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customns authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 09.03.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help vou. Please be ready to quote the data in the delivery note

header, Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.

“To da this please refér to ofr gefieral terms and Sonditionswhich yéu'can find at www.wuerth-industrie.com/agb.
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N L Codice traspartators
3 Codeirmspaner N,
- Coda-of canier
A Trasportatore Code Frachifbres
1 Mittente {Cognome,Nome,Stata) LETTERA DI VETTURA
1Expéditeur(nom,adresse, pays) INTERNAZIONALE
]Ahs:nd:rmamn,AnschﬁQkLa]d) LETTRE DE VOITURE
WUERTHGMBH ¥ DHRATENALL: N. 2020/ SE /323
t INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG Questo irasporto & sottamessa, Ce transpord est scumis, nonobstont toule  Dese Beforderung unterliegt trotz elner
97980 BAD MERGENTHEIM ase ols | clusecsenins o Comenlalato geenlen Abeschingdo
mirzria alla com enzd a 00 i i it et
GERMANIA comratto di trasporto intemar- loraledi  marchendisas par route (CMR) Boford ttrag im inter.
mercl s strada (CMR) Smunsntcntr?(ﬂﬂ(ﬂm
[
2Destinatario{Cognome,Nome, Stato) 16Trasporiatere
2Destinataire(nom,adresse,pays) {Cognome Nome,Indirizzo,Stato)
2Empfanger(Name, Anschrift,Land) 16Transporteurs {nom,adresse,pays) d
16FrachtfuhrenMNams, Anschrift Land) i,
DHL i1
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport Stl 1
2006 POZZUOLO MARTESANA M1 VIA ALBERTINA BROGLIATI 70 .
ITALIA 39012 MERAN BZ E 3
ITALIA ¢
]
£
3Luogo previsto per Is consegna della merce(localits', Stato) 17Trasponatos successivi(Cognome,Nome, Indirizzo,Stato) g
3Lieu prevu pour 1a livraison de la marchandise(lley,pais) 1 mrl\mmﬁmc;pays i
3Auslieferungsort des Gutes(Ort,Land) 1 ncm&ﬁ}zﬁww fo
2006 POZZUOLO MARTESANA MI o -'-'2
ITALIA NIK TRANS 1 Sri. i
Ao, Sapareua banya, B ki
ihren St . iy
4Luogo ¢ data della presa in earico della merce Tel.: +355884776670 :!
4Lieu et date del la prise en charghe de In marchandise{licu, pais) _ =t
401t und Yag der Ubernahmie des Gutes(OrtLand) 18 Riserve ed osservazioni del traspontatore b
97980 BAD MERGENTHEIM 18 Reserves et observations du transporieur 5
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers : z
10/03/2020 :.Zi
5Documenti allegati E :
5Documents annexés 0
SBeigefupte Dokumente E%
P
e
-3
6 Contrassegnt ¢ numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imballaggio/ 9 Denom.comente della merce 10 N® di statistica 11 Pesolordo kg. 12Volume m3 B E};
G Marques et numéros / 7 Nombre des colis/ 8 Mode d'emballage / 9 Nature de Ia merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg, 12Cubage m3 g—: ¢
6 Kennzeichen und Nummem / 7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung /9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistik 11 Bruttogewichtinkg. | 12Umlangin m3 L L
(35
]
4 EINWEGPALETTEN INDUSTRIEWARE (S{EHE LS) 7.491,4000 RE%
4 MEHRWEGPALETTEN ] se?
1
E
5
Ab.
o
]
HE.
Classe Cifra Lettera {ADR¥) i£3
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe H B
]
18
13Istruzione del mittente 19Convenzioni particolari 1]
13Instruction de l'expediteur 19Conventions particulieres 3
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbarugen go
£
i
o
20 Da pagare per/ A payer | Mittente /Expeditear/ | Valuta/ Monnale / Destinatario / Destinat, | 5€
par/ Zu Zahien vom: Absender Wahrung 1 Empfanger : g,
" . . L)
;fé_tmzt?_ne peril ?'gf:nm.emo'q& nolo/ P'uf:?fuon Prezotasp. /P ' a E
= = transort / Reductions i
Ermassi pon
Talde Solde §§ i
isch :maggiort ! Fal
upplements _E = E
hiage:Supplem. FL
Charges Nebengebuhren g E g
<6
21 Compilatoa il 9<0
21Etabi]p= a MERAN e 10/03/2020 Tot/Tot./Gesamtsumme: 8§ -
21 Ausgeferigtin am 15Rimborso / Remb 1 Ruck g EEE
'TH
§ok
22 E =‘=
uE
WUERTH GMBH E :;
D 87980 BAD MERGENTHEIM [41]]
Firma e timbro del mittente
Signature e timbre de l'expediteur
Unterschrift und Stempel des Absender




Ivery Note

(remains with consignee at delivery)

Del

L
Transport Order — /7]
, , =, LT T ==
Mittente IN° partita VA Data/ Pate
| Sender VAT-ID-No. . ¥4
oo 10~MAR=Z0OE0
DHL, FREIGHT-WURTH INDUSTRIE SERVICE
L
via delle industrie i
I~-20060 POZZUOLD MARTESAMA (MI)
Indirizza dal luogo di carico (di ritiro) Crdine di trasporto
Callection address 1 Crder code
- MIL~-DF-0014436
Condizien! i trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address ;
franco dom, franco fablr ; 4
L Uidnrde (et | DHL. BLOBAL FORWARDING (]
Conslgnee VAT-ID-No, , Dfﬂde??ﬁm Dmgﬁe%aﬂam POZZUOLO MARTESANMA (MILAN
[jfsiess [qainpss | Y1 DELLE INDUSTRIE, 1
e paid el T—20060 POZZUDLD MARTESHA
MAGNA ITALIA [lgﬁm;;grﬂ Clam s Tel 1439 08 952528-200
[t Fax:+33 0L 2EEGE 801
via dei ciclamini 4 e
I-70086 MODUGND Do
ﬁscilcurazllune cum?tlelsmentare 1r§um_eruIdE ?nssier
Indirizzo i consagna della merce I:Imna e ,,:sumnce (e:)mﬁmi %ﬁg@@ 14129
Delivery address yes 50
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for Insurance
Nof BRY —F-GOGa0Ss
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel. |
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Irnhallaggiu Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity cking Destription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
18 | PAL | VARID 7491.0
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNFAID Rty | Do e,
i T o o e 4u BT g fe 20 75 491. 0 7431.0
Ricpieste particolari / Specfal consignments a

Allegati / Enclosures

Istruziond pamcn!an { Spadiat Instructions Z
g 7 IungQEQESA*D Z fe

W 2 s “J
Ritiro dal mittente Consegna al destinataric [MPORTANT Timbro e firma del mitiente
Callection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on the transport nrder (POD) Stamp and signature of sender
upon delfvery of the consignment. Damages net visible extemally sl

Data f Date Data / Date waiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days a E + N AG IE L S.rl

Via del Cictanini, snc- 70026 Modugno {BA)
Crario /Time Orario / Time

MAAD 9R49H7
Firma dellautista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello v LUEU
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters

Tutte [e spedizioni EVROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di traspecn“ Eﬂﬂs&g E‘a(verﬂ Eetrog:
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).



